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УГОСТИЛЪ. 

Про извѣстнаго своей чрезмѣрной 
скупостью мѣстнаго коммерсанта N. 
разсказываетъ такой анекдотъ. 

Какъ-то ночью на бульварѣ ему 
приглянулась миловидная, скромно 
одѣтая г/, вица. 

Онъ р; зговорнлся съ - нею и, ви¬ 
димо, гог іашшся ей. Дѣвушка охотно 
н съ мя, ою улыбкой отвѣчала на всѣ 
его зап; | іываньч, п въ сердце старика 
забуто уились сладкія надежды. 

Ріа 'лервмй ралъ онъ рѣшилъ уго¬ 
стить дѣвицу зодиномъ и, когда она 
согласилась, пртелъ ее въ третье¬ 
разрядный ресторанъ. 

меню ,ужина'* было составлено са¬ 
мимъ кочерсантимъ и, конечно, очень 
расчетливо. 

Послѣ ужпна ьаі.алеръ нѣжно до¬ 
тронулся рп иухледькой ручки своей 
дамы п страстно спросилъ: 

— С'.'ан пте, к<>'іг бы вы снова по- 
ужі яэ ш і э ...ноіг? 

— Да ноги с :§часъ! — радостно 
зо кликнула дѣо чіа, пожирая его го¬ 
лодными "лазамй . 


ВЪ АЛЬБОМЪ ФОТОГРАФУ. 
Смотри, еще какъ блѣдны небсеа! 
Стоитъ зима, трещатъ еще морозы! 
А на душѣ твоей цвѣтетъ весна, 

И распускать бутоны стали розы. 
Не стихла бурь жестокихъ полоса. 
Еще во власти мы скучнѣйшей прозы, 
Тебѣ же шпинь ужъ внятны голоса 
II тайныя лелѣешь въ сердцѣ грезы. 
Передъ тобой шумитъ, гудитъ волна, 
II въ шубѣ съ кодакомъ ты ищешь 

позы ! 

Смотри: еще какъ блѣдны небеса. 
Стоитъ зима, трещатъ еще морозы! 

Эль Зорабъ. 



ЧТО У КОГО БОЛИТЪ. 

— Вашъ мужъ ученый. Онъ, навѣрно, 
многое знаетъ? 

Она: Что вы! Что вы! Онъ даже не 
догадывается ни о чемъ. 
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Жена: Съ нашей Раечкой что-то слу¬ 
чилось! Не ѣстъ, т*спитъ, безразлична къ 
театрамъ, дансингамъ и отмахивается отъ 
новаго платья. Ужъ не полюбила ли оиа 
кого нибудь безнадежно ? ! 

М ужъ: Варюша, сдѣлай милость, по¬ 
люби и ты меня безнадежно! 






СПИТОМНИКЪ. 

Я снималъ комнату у старушки 
вдовы Варвары Никодимовны Тере- 
хицой, жившей на окраипѣ города, 
въ небольшомъ ветхомъ домикѣ у 
полотна желѣзной дороги. 

Варвара Никодимова была до того 
внимательна, ласкова и добра ко мнѣ, 
что я до сихъ поръ вспоминаю о ней, 
какъ о родной. 

Особенно памятны предпразднич¬ 
ные зимніе вечера. 

Окончивъ при помощи дѣвочки си¬ 
ротки Лизы приборку своей малень¬ 
кій квартиры и сходивъ въ церковь, 
Варвара Никодимовна возвращалась 
домой всегда въ какомъ-то благого¬ 
вѣйно приподнятомъ настроеніи. 

Ставился самоваръ, я затѣмъ я 
являлся въ уютнз'іо столовую пить 
чай. Тутъ я обычно выслушивалъ 
выговоры за всю недѣлю, чисто ма¬ 
теринскія заботы и проекты о моемъ 
гардеробѣ п т. п. 


Послѣ офиціальной части бесѣды 
мы переходили на политику и злобу 
дня, при чемъ я читалъ вслухъ га¬ 
зеты. 

Помню, однажды я прочелъ въ хро¬ 
никѣ, что нѣкій Федоръ Карповичъ 
Мятлевъ назначается директоромъ ка¬ 
кого-то крупнаго финансоваго учре¬ 
жденія. 

Старушка вдругъ оживилась. 

— Какъ ты сказалъ ? Федоръ Мят¬ 
левъ ? Нужно это Федька мой ? Про¬ 
чти ка еще разъ! 

Я прочелъ краткія біографическія 
данныя о Мятдевѣ, и старушка пере¬ 
крестилась. 

— Онъ! Онъ! Слава тебѣ, Гос¬ 
поди ! 

— Это вашъ родственникъ? спро¬ 
силъ я. 

— Нѣтъ. Такой же жилецъ у меня 
былъ, какъ и ты. Спитомникъ мой ! 
Не будь меня — подъ заборомъ бы 
логпбъ,.& теперь, вишь, какою’ шиш¬ 
кою сталъ: днлехторъ! 






























































бго ежедневная дюжина. 
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И увлекшись воспоминаніями, ста¬ 
рушка разсказала мнѣ его исторію. 

”— Онъ былъ изъ богатой и хоро¬ 
шей купецкой семьи и тоже студентъ. 
Только шеламыга пьяница, не дай 
тебѣ Боже ! 

Родной родитель отъ него .откре¬ 
стился и пересталъ давать деньги. 

Бывало такой дымъ разведетъ, что 
небу жарко... Ей богу, какъ вспом¬ 
нишь, п злость беретъ и смѣшно. А 
все друзья-пріятелп. Спервоначалу 
водки ни капли въ ротъ не бралъ. 

Разъ помню, я уже спала, вдругъ 
слышу, кричитъ, булгачитъ народъ 
подъ окномъ. Улица то, хоть даль¬ 
няя, а ѣзда на вокзалъ завсегда 
большая. 

Я къ окну н обмерла. Вижу ло¬ 
шади несутся, народъ суетятся, а 
мово полицейскій въ участокъ ве¬ 
детъ и свиститъ на помочь. Что-жъ 
бы ты думалъ? Пришелъ Федька 
пьяный домой и впдптъ у панели из¬ 
возчикъ спить въ саняхъ. Онъ возьми 
да и привяжи къ хвосту коня фей¬ 
ерверку. 


Зажегъ п пошло „ш-ш-ш-ш...“ и 
„бацъ* ! Искры сыплются кругомъ. 

Лошадь взбѣсилась, вывалила ку¬ 
чера и пошла сказать съ огнемъ и 
шипомъ по улицѣ. 

Извозчика съ перепугу въ боль¬ 
ницу свезли. Хорошо, что никого 
не задавило! 

Это еще что, а бывало и похуже. 
Разъ въ одномъ бѣльѣ ноѣхалъ ка¬ 
таться на автомобилѣ съ цыганками. 
Извѣстно, протоколъ, а на завтра- въ 
газетахъ. 

Колн 2, 3 дня спокойно пройдетъ, 
изъ участку пришлютъ спрашивать, 
здоровъ ли Федоръ Карпычъ ? Что 
то тихо у васъ? Ей —Богу, правда! 

II никакого сладу съ имъ не было. 
Прогнать, думаю, а самой жалко. Вѣдь, 
совсѣмъ еще ребеночекъ и хорошій 
такой! 

Ну, л терпѣла, пока Богъ сихъ да¬ 
валъ. 

Но пришелъ и моему терпѣнію ко¬ 
нецъ. 
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Она (мужу); Вотъ досада-то I Въ Мор¬ 
ковкино идетъ только одинъ поѣздъ! 

Носнльщйкъ: Не досадуйте, суда¬ 
рыня. Поѣздъ то одинъ, да съ двумя паро¬ 
возами. Доставитъ васъ обоихъ въ полномъ 
аккуратѣ. 

74.? X >у ЧгЧгуѴЛ^ ХГ ЧД V* 


Она: Не ворчи! Не забывай, что я мод¬ 
ная бабочка. 

Онъ: Бабочка? Ты не бабочка, а, Судя 
по количеству поглщаемыхъ тобою пла¬ 
тьевъ — моль зловредпая. 


Встала этто разъ по утру, а Фе¬ 
дора нѣтъ. Прибрала фатеру и жду. 
Подумать надо, за 3 мѣсяца не пла¬ 
чено, а онъ до утра шаладырничаетъ. 

Вдругъ слышу изъ его комнаты 
„мрбылмыл... мрбылмыл... * Что та¬ 
кое ? думаю. Пошла и что жъ ? Ока¬ 
залось, Федоръ ночью то, какъ при¬ 
шелъ, такъ замѣсто кровати и за¬ 
бился подъ диванъ. 

Я его за голову вытащила, а поста¬ 
вить на ноги не могу. 

Мурчитъ свое и ѣдетъ на полъ. 

Гутъ я и начала его отчитывать. 
Читаю, а онъ дерзостно такъ пере¬ 
биваетъ : „Опо... олопо... ополохме- 
литься, гритъ, дайте!* 

Разозлилась и ушатъ воды на него 
вылила. 

Какъ рукой сняло. Сразу въ на¬ 
мять пришелъ. 

— Вонъ, говорю, пьяница эдакій! 
Заплакалъ, бѣдняга, и руки цѣловать 
Лалъ. 

Ну, думаю, лови моменту, тетка 
Варвара! 


"^осе вспомнила ему я тогда, при¬ 
стыдила до маковки и говорю : 

— Ежелп человѣкомъ не станешь, 
и не бросишь срамить себя, меня п 
родителевъ — вонъ прогоню. 

— Вотъ вамъ крестъ, Варвара Ни¬ 
кодимовна, больше не буду. И вѣрно 
Пошабашилъ. 

Приходитъ ко мнѣ разъ муругій 
такой и говоритъ: 

— Всѣ отъ меня отшатились те¬ 
перь! Гдѣ я средствій достану, что¬ 
бы жить и вамъ платить! 

Не плачь, дурень, и не жалѣй! 
Кто отшатился-то, подумай! говорю 
я. А ты лучше пріодѣнься, да сходи 
къ теткѣ своей Бѣлогоровой. Мильон- 
щица и на добрыя дѣла охотница. 
Сколько возлѣ нея бѣдняковъ грѣ¬ 
ется ?! 

— Что жъ я буду у нея дѣлать? 
Прогонитъ еще меня. 

— А ты покайся и работы какой, 
али способія попроси. Человѣкомъ 
станешь. 


























































— Чего ты плачешь", мальчикъ ? 

Мальчикъ (скороворкоіі) : Тятька 
умеръ, мамка тоже. Дѣдка съ бабкой по¬ 
хоронены, братья, сестры въ могилѣ. . 
гу.,. у... гу... и... ежелп я приду домой 
безъ денегъ, они меня выдеру-утъ." 


А къ вечеру ынѣ такое оскорбле¬ 
ніе сдѣлалъ, что и сказать нельзя. 
Годовъ 20 ушло, молода я была, а по 
сіе время не забуду. 

Ужъ смерилось, вдругъ заявился 
домой Федоръ вдребезги, а съ нимъ 
три красотки расписанныя п какой 
то живописецъ пріятель съ кулькащъ 

Я взъѣлась. „Вонъ, говорю, въ сей 
минутъ! У меня фатера съ сѣмейной 
обстановкой и женскаго пола нБ до¬ 
пущу! Слезы у меня отъ обиды въ 
три ручья. 

А Федоръ, хучь бы что! „Раздѣ¬ 
вайтесь! говоритъ, милочки, самовар¬ 
чикъ затѣпмъ и прочее.* Я въ кухню 
п заперлась. 

Ну, извѣстно, что вышло, коли въ 
кулькахъ вино, да за столомъ фпф- 
шпкп эти самыя. 

Вдругъ слышу звонокъ. Кто бы 
думаю ? 

Отперла и попятилась. 

Богатая, старая дама, важная такая, 
стоптъ, а позади лакей съ галунами. 

ЙИРЗЭЯЯГ 
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Послушался и пошелъ ... ну, а по¬ 
томъ п сама я рада не была/ 

Тетка его не. приняла, а вышелъ 
секретарь ейпый. Спросилъ, кто та¬ 
кой и что надо, а когда узналъ, за¬ 
писалъ его въ книжку*» сказалъ: 
„Сдѣлаемъ, что можно, а когда нужно 
будетъ, тет\-шка вызоветъ.* На про¬ 
щаніе ему тридцать цѣлкашей йодъ 
расписку далъ. 

Вернулся Федоръ туча тучей. 2 дня 
не ѣлъ, ие пилъ. На третій я спро¬ 
сила, чего онъ дуется, какъ пузырь 
ярморотный. 

— Изъ за васъ мнѣ мплостынькз' 
дали, Варвара Никодимовна ! сказалъ 
и ушелъ. 



— Береги, дружокъ, копеечки но поело- 
вицѣ: копѣііка рубль сбережетъ, и рубли 
ужъ сами сберегутъ себя ! 

— Вотъ и неправда! Копѣечкы то я бе¬ 
регу, а когда они въ рубли превращаются, 
то ихъ забираетъ папа. 








































































— Здѣсь жпветъ г-нъ. Мятлеаъ? >1 
тетка евоная! сказала и дальше по¬ 
шла. 

Забыла я Федорову обиду и по¬ 
перекъ дороги стала: 

— Такъ и такъ, говорю, ваше 
пр—ство, а безъ докладу никакъ 
нельзя, потому у него дамское обче- 
ство! 

И шмыгъ къ Федору, шепнула ему 
словечко да назадъ. 

Вышелъ Федоръ, быдто и не хмель¬ 
ной совсѣмъ. 

— А, здраствуйте, тетушка, очень- 
очень радъ. 

А самъ и не знаетъ, что дальше 
сказать. 

— У тебя дамы какія то? строго 
спрашиваетъ тетка. 

— Выручай, Владычица, подумала 
я, п откуда у меня въ голову вошло, 
сама не знаю, только, замѣсто Федора, 
отвѣтила: 


— Такъ точно, ваше пр-стао, однако 
не дамы у Федора Карпыча, а на¬ 
стоящія мадамы по части благотвори¬ 
тельной, которыя бѣднымъ пѣвичкамъ 
помогаютъ... 

— Да, да! спохватился Федоръ: оиѣ 
самыя и меня въ предсѣдатели обще¬ 
ства приглашаютъ. 

— А что это за пѣвпчки такія? 

— Хористки, тетенька. Онѣ ужасно 
живутъ, ужасно! 

— Ужасио! говорю и я. Я тоже 
была хористкой, т. е. не я, а моя 
троеродная сестрица, такъ знаю. Безъ 
мебели, хлѣба и одежи живутъ и 
крысы щітки ихнія грызутъ. 

— Ахъ, что вы ! Вотъ не знала! 
Познакомь же меня, Федоръ, съ 
этими дамами. 

Я чуть не присѣла. Ну, думаю, про* 
пали мы! Вскочитъ еще какая при 
теткѣ Федору на колѣни! 

Федоръ повелъ тетку, а я въ шелку 
гляжу. 

На столѣ замѣсто вина бумага. 
Жпвоппсца пьянаго подъ кровать 
упряталп, а дѣвченки честь честью 
встали и кннксу сдѣлали. 
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Докторъ: И часто повторяются у васъ 
эти боли? 

Паціентка: Каждыя 5 минутъ. 

Д о к т.: II долго продолжаются ? 

П а ц.: По крайней мѣрѣ Цг часа. 



опять играетъ съ твоимъ ружьемъ! 
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— Нѣтъ, малый, вы для меня чуточку 
молоды! 

Мальчикъ (по объявленію): А ежели 
я черезъ недѣльку приду, примете? 


— Вы не женаты? *Ѵ‘ 

- Да. 

— Необходимость или добрая воля ? 

— И то и другое. Моя необходимость, 
ея добрая воля. 
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Тетка сѣла п говоритъ. 

— Ужъ извините за безпричинное 
вмѣшательство, а мнѣ оченно инте¬ 
ресно узнать, какъ п что? 

II пошли дѣвченкп разсказывать! 
Да такое поразсказали, что у меня 
слезы отъ жалости закапали. 

Вижу и тетка не устояла. Платокъ 
вынула и глаза третъ. Потомъ книжку 
достала, написала чего-то п Федору 
подала: 

—На,милый, на фопду обчества чекъ 
въ 20.000, а потомъ еще дамъ! 

Дѣвченки опять книксу, и тетка 
прочь пошла. 

А когда прощалась, сказала въ 
сѣняхъ Федору: 

— Видать, про тебя люди то на¬ 
врали! Оченно, говоритъ рада, что ты 
человѣк ь хорошій и въ большіе люди 
смотришь. Приходи* грптъ, опредѣлю 
куда п способіе дамъ! 

Какъ ушла тетка, Федоръ назадъ 
къ своимъ да и меня потащилъ. На¬ 
лилъ себѣ стаканъ п говоритъ: 

— Выпьемъ, друзья, послѣднюю 
чарочку за здоровье моей благодѣтель¬ 
ницы и андела охранителя Варвары 
Никодимовны! Уррра! 


— Ты давно видѣла, Жоржа, Мими? 

-- Давно. Больше мѣсяца. А что? 

— Ничего. Но, если встрѣтишься съ инмъ 
снова, то напомни ему, пожалуйста, что мы 
съ нымъ помолвлены* 


/л »,ѵ •/.* ѵ/ */»* 

А какъ выпили, разбилъ посудину 
и сказалъ дѣвченкамъ: 

— Завтра этя деньги поровну" раз¬ 
дѣлю между вамп, а теперь по до¬ 
мамъ! Больше я вамъ не товарищъ! 

И вѣрно. Больше я не видѣла его 
пьянымъ. А теперь, вишь, дплехто- 
ромъ сталъ! 



— Увѣряю васъ — часы, хоть и старин¬ 
ные, но идутъ прекрасно. Надо только 
умѣть разобраться въ ннхъ. Напримѣръ: 
если на нихъ 12, а бьютъ они 5, надо по¬ 
нять, что теперь ! /гЗ. 
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— Н съѣлъ только ножку, а мнѣ цо- 
даете счетъ за цѣлаго цыпленка? 


— Да, сударь, такое ужъ у насъ пра¬ 
вило. 

— Тогда, слава Богу, что я не заказалъ 
бифштексъ! 

— Плевать. Спросъ не бѣда, а от¬ 
кажетъ — тоже не привыкать стать. 

Встрѣча произошла неожиданно ра¬ 
достная. Антоша только подмигнулъ 
глазкомъ, не разболтай, де, чего ни* 
будь женѣ! 

Марія Ивановна оказалась весьма 
интересной н веселой дамочкой. 

Побесѣдовавъ нѣкоторое время съ 
Коко, она сказала вдругъ: 

— Извините,* я на мпнутку къ ма¬ 
люткѣ, п вышла. Воспользовавшись 
ея заходомъ, Коко немедленно при¬ 
ступилъ къ дѣлу. 

— Я очень радъ, Антоша, что ты 
такъ счастливо устроился. Твоя сз г - 
прз'га цѣлый кладъ! Не говоря о 
внѣшности, въ ней я угадалъ любя¬ 
щее женское сердце. А теперь, братъ, 
это рѣдкость! 

Антоша самодовольно зиыбн}\тся. 
— И еще болѣе я радъ тому, про.* 
должалъ Коко, что ты, такъ сказать, 
въ зенитѣ своего благополучія не 
забылъ своихъ друзей. А помнишь, 
Антоша?.. 


•Черезъ край.э^ 

На дворѣ праздники, а въ карманѣ 
скучныя будни. Совсѣмъ не хорошо. 

И, чтобы поправить дѣло, Коко 
Ломтиковъ сталъ припоминать, кому 
еще изъ друзеіі онъ не долженъ. 

Увы! Не находилось ни одного 
„негодяя," на помощь которого можно 
было бы расчитывать. 

Вдругъ Коко вспомнилъ почти за¬ 
бытаго друга дѣтства Антошу Пшени¬ 
цы на. 

— Дерну-ка къ нему п займу подъ 
вексель тысячъ пять! рѣшилъ Коьо, 
но тутъ же призадумался. 

— Не дастъ, вѣдь, подлецъ! Вотъ 
уже третій годъ какъ онъ женатъ и, 
не'только порвалъ съ прошлымъ, но 
и разошелся съ прежними друзьями 
и собутыльииками. Еще пожалуй, не 
приметъ. 

Черезъ мииуту, однако, Коко успо¬ 
коился. 
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эти цифры позади авто¬ 
мобиля ? 

— Число людей, имъ раздавленныхъ. 




— Тсс!! ради Бога, не вспоминай! 
замахалъ руками Пшеннцынъ. 

— Я не о томъ, дорогой, успокоилъ 
его Коко. Я хотѣлъ напомнить тебѣ, 
какъ ты былъ отзывчивъ па нужды 
неимущихъ друзей!!! 

— Ахъ, ты про это... Пз г стое... 
Я всегда былъ радъ помочь... 

— Да? Ну, а если бы къ тебѣ се¬ 
годня пришелъ такой друп» п попро¬ 
силъ бы выручить изъ бѣды? 

Пшеннцынъ слегка подумалъ и 
сказалъ: 

— Что же? Подъ вѣрное обезпече¬ 
ніе... самъ понимаешь: семья! 

Въ этр время вошла жена. На ру¬ 
кахъ се былъ плачущій ребенокъ. 

Онъ былъ худъ и уродливъ, съ 
непомѣрно большой головой и выпя¬ 
ченнымъ животомъ. 

— Какъ вамъ правится малютка? 
спросила Марія Ивановна. 

Коко зналъ, что нужно говорить въ 
такихъ с л у чаяхъ. Подлетѣвъ къ ма¬ 
лышу, онъ ткнулъ его пальцемъ въ 
животикъ п весело воскликнул'ь: 

— У, ти, карапузикъ! Какой же ты 
славный! У тю-тю-тю! II совсѣмъ по¬ 
хожъ на папу съ мамой! 


— Что ты? Что ты?! воскликнулъ 
Антоша. 

— Я не согласна! сказала Марія 
Ивановна. 

— Господа! господа! Я прекрасно 
понимаю и цѣню вашу скромность! 
разсыпался Коко. Молодые родители 
всегда стѣсняются признаться при 
другихъ въ томъ, что . ихъ самихъ 
безконечно радуетъ! Вѣдь, дѣти — 
улика своего рода! Доказательство... 
неопровержимое доказательство... 

— Позвольте! возразила Марія Ива¬ 
новна. 

— Ничего не позволю и слушать не 
хочу. Да, да! Малютка вылитые пана 
съ мамой. Смотри, Антоша! Во-пер¬ 
выхъ, ты мужчина, и онъ мальчикъ. 
Далѣе голова, животикъ—двѣ капли 
ты! А носикъ! А ручки! А ножки! 
— Это ужъ Марія Ивановна! Изуми¬ 
тельное сходство! Поразит... 

— Замолчите, милостивый государь, 
вы забываетесь! топая ногою, вскрик¬ 
нула Марія Ивановна. 

— Нисколько! стоялъ на своемъ 
Коко. Я не говорю, что вы похожи 
на него, а, что онъ похожъ на васъ. 
Это совсѣмъ другое! И когда онъ 
вырастетъ, выравняется, тогда еще 
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увидимъ. Вѣдь кто еще знаетъ, каковъ 
ты былъ, Антоша, когда только что ро¬ 
дился! 

— Нахалъ! воскликнулъ Антоша, 
выходя изъ себя. 

— Да, нахалъ! согласилась Марія 
Ивановна. 

— Господа! Я не понимаю, чего же 
вы горячитесь? Въ такомъ случаѣ, я 
долженъ замѣтить, что, стыдясь фа¬ 
мильнаго сходства, вы стоите на лож¬ 
номъ иутп! Мало того, такой посту¬ 
покъ амораленъ! 

— Еше разъ говорю, замолчите! 
взвизгнула Марія Ивановна. 

— Но почему? недоумѣвалъ Коко. 

— Довольно! рявкнулъ, наконепъ, 
Антоша. Ты, сударь, забылся сверхъ 
всякихъ предѣловъ и я съ тобою 
больше не знакомъ. 

— Антоша! взмолился Коко. 

— Никакихъ Антошей нѣтъ, а есть 
Антонъ Петровичъ Пшеннцынъ, ко¬ 
торый не позволитъ оскорблять себя! 
гремѣлъ супругъ. 

—Но, господа! ради Бога объясните, 
въ чемъ дѣло? Ребенокъ, какъ ре¬ 
бенокъ. .. — умоляюше просилъ Коко,. 

Антоша нодошелъ къ нему вплот¬ 
ную и, „сдѣлавъ глаза", съ сжатыми 
кулаками, выпалилъ: 

— Вы, сударь, хотите, знать, въ 
чемъ дѣло? Извольте — ребенокъ 
этотъ не нашъ п у насъ временно 
только потому, что его мать, а наша 
сосѣдка, запойная пьяница, лежитъ 
сейчасъ въ больницѣ!!! Да-съ!! 

Коко въ ужасѣ съежился и, за¬ 
моргавъ глазами, прошепталъ: „Ахъ, 
вотъ оно что!., и увидѣвъ направ¬ 
ленный къ двери указательный па¬ 
лецъ Антоши, поспѣшилъ безмолвно 
удалиться. 

Заемъ лопнулъ! 

Проклиная дома свою чрезмѣрную 
угодливость, онъ снова предался 
воспоминаніямъ, кому еще изъ дру¬ 
зей не долженъ... 

Неудачникъ. 

ИЗЪ ВОСПОМИНАНІИ 
ТЕАТРАЛА. 

Давно это было. Въ Владикавказѣ 
при городскомъ театрѣ держалъ ан¬ 
трепризу покойный С. К. Л., чело¬ 
вѣкъ очень расчетливый и не лю¬ 
бившій „зря кидать деньгу*. 



— Не думаешь ли, что было бы краси¬ 
вѣе, если бы твоя жена носила двѣ пары 
чулокъ ? 

Упаси 1>ожс;! На пей и теперь уже три 
лары! 



— Сколько путешествій предпринималъ 
капитанъ Кукъ? 

Три. 

— А во время котораго онъ погибъ? 
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— Она замужемъ.' Ла-ха-ха-ха! ихъ, ха- 
ха-ха! Нѣтъ, голубчикъ, вѣрьте мнѣ: этого 
не можетъ быть! 


— Нѣть?... Гм! Ничего не понимаю. 

— Чего жъ тутъ понимать еще? Ха- 
ха-ха ? 

— Какъ же тогда я ? Вѣдь я же мужъ ея ? 

Сначало дѣла театра были блестя¬ 
щія, но затѣмъ репертуаръ и труппа 
пріѣлись публикѣ и касса стала пу- 
пустовать. 

Однажды, когда было особенно туго, 
въ кассу къ С. К. квился „первый 
любовникъ", тоже нынѣ покойный 
Я— въ, сильно подверженный вину. 

— Сережа, — обратился онъ къ С. 
К.: — дай двугривенный — побриться 
надо. 

Кстати сказать, лицо его было очень 
запущено. 

— Не дамъ, пропьешь! — отвѣтилъ 
С. К. 

— Клянусь Казбекомъ, не пропью. 
Не могу же я съ такою рожей иг¬ 
рать сегодня Гамлета. 

— На пятакъ. Бритье пятакъ 
стоитъ. 

— Ты правъ, Сережа! Но неужели 
ты допустишь, чтобы я, первый лю¬ 
бовникъ твоей труппы, побрился'н 
ушелъ, не давъ пятиалтыннаго на 
чай ?! 

— Брейся у нашего, театральнаго. 

— Я ему долженъ цѣлновый! Онъ 
зарѣжетъ меня, едва увндптъ. 

— Не дамъ! — строго крикнулъ 
С. К.; бѵль самъ готовъ и 


предупреди труппу. Сегодня вмѣсто 
„Гамлета* пойдетъ „Отелло*! 

Какъ-то въ Пятигорскѣ зазимовалъ 
со своею женою, тоже актрисой, оста¬ 
вшійся безъ сезоннаго ангажемента 
актеръ В— жинъ. 

Человѣкъ предпріимчивый и очень 
энергичный, онъ бистро сфабрико¬ 
валъ труппу изъ вездѣсущихъ лю¬ 
бителей драматическаго искусства, 
устроилъ въ сгорѣвшемъ пивномъ за¬ 
водѣ Лейцпнгера сцену, залъ, буфетъ 
п сталъ удачно ставить спектакли по 
дешевымъ цѣнамъ. 

Дѣла пошли хорошо. Репертуаръ 
былъ самый разнохарактерный: се¬ 
годня Островскій, завтра Шекспиръ, 
тамъ Мясннцкій и, наконецъ, пошла 
„феерическая и обстановочная пьеса* 
„Путешествіе вокругъ свѣта въ 80 
дней.* 

Въ качествѣ статистовъ па роли 
индѣйцевъ, совершающихъ нападеніе 
на поѣздъ, были наняты казачата изъ 
Горячеводской станицы. 

На долю одного изъ нихъ, отчаян¬ 
наго пьяницы, выпала роль убійцы 
путешественника. Ударомъ тряпич¬ 
ной палки по англійскому шлему онъ 
повергалъ его на землю н убѣгалъ 
за кулисы. 

Въ день спектакля индѣецъ этотъ 
съ утра хватилъ самогону, а вече¬ 
ромъ, уже загримированный п въ дре¬ 
безги пьяный, онъ заглянулъ въ те¬ 
атральный бѵфетъ н потребовалъ 
водки. 

— Не дамъ! Не прпказано! — от¬ 
вѣтилъ буфетчикъ. 

Индѣецъ издалъ боевой крикъ п, 
хвативъ буфетчика по головѣ палкой, 
и пошелъ домой. 

Когда узналъ объ этомъ В —жпнъ, 
вышелъ изъ себя и приказалъ кому-то 
привести „мерзавца живымъ или мерт¬ 
вымъ.* 

Посланецъ вскорѣ вернулся н до¬ 
ложилъ : 

— Не идуть! Я, грнтъ, по башкѣ 
уже треснулъ и, значитъ, того. .. по¬ 
жалуйте деньги! 

— Дурья голова! Да, вѣдь, онъ не 
того треснулъ, да н не на сценѣ! 

— Говорилъ - я, а онъ не слушаетъ. 
Треснулъ, гритъ, и пожалуйте де¬ 
нежки ! 

Пращлось замѣнить статиста. 

























— Какъ ты его заставила извиниться 
передъ тобой? 

— Очень просто. Я сказала, чтобы онъ 
не смѣлъ больше разговаривать со мною! 



БЕРЕЖЛИВОСТЬ ПРЕЖДЕ ВСЕГО. 

— Хозяйка велѣла сказать, что чъ вашей 
булкѣ нашла муху вмѣсто изюмины. 

— Пусть пришлетъ назадъ муху, тогда 
я вмѣсто нея дамъ изюмину. 


V/ V/ ѵ> 


•.ѵѵ: 


ОНА НЕ СОГЛАСНА. 

Въ прикамскомъ уѣздномъ городѣ 
рѣшено было поставить любитель* 
скій спектакль, и устроители выбрали 
пьесу, гдѣ одну роль нужно было 
произносить картавя. Несмотря на 
это, роль была „выигрышная" и ее 
предложили дочери богатаго купца — 
дѣвицѣ К., благо та отъ природы об¬ 
ладала этимъ недостаткомъ. 

Прочитавъ роль, дѣвина на первой 
же репетиціи заявпла: 

— Господа, гхоль пгхекгхасная, и 
я согхасна ее игхать. Только ужъ 
лзвините, кагтавить то я никоимъ об- 
гхазомъ не стану! 


ШПАГОГЛОТАТЕЛЬ. 

Въ балдгднѣ идетъ рядовое пред¬ 
ставленіе. Гвоздемъ программы яв¬ 
ляется „извѣстный популяр¬ 
ный п очень распростран: 
ненный шпагоглотатель мис¬ 
теръ А и то и іо Пуказаттп изъ 
Мес и на на рѣкѣ Р и вади Жа¬ 
не в р ы ^ 

Скамьи набиты публикою вплотную. 

Появляется, наконецъ, шпагогло¬ 
татель н раскланявшись „ажурнымъ" 
жестомъ, * направляетъ въ открытый 
ротъ нѣсколько булавокъ и иголокъ. 
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Сдѣлавъ глотательныя движенія, 
онъ снопа открываетъ ротъ въ до¬ 
казательство, что булавокъ съ игол¬ 
ками тамъ нѣтъ. 

— Бррраво! — орутъ зрители, хло¬ 
пая въ ладоши, съ нетерпѣніемъ и 
жутью ожидая проглатыванія шпагъ... 

Однако мистеръ Антоніо, закрывъ 
ротъ, раскланивается н скрывается 
за занавѣской. 

Начинается слѣдующій номеръ, но 
обманутые въ свопхъ ожиданіяхъ 
зрители поднимаютъ ш} т ыт>_и кричатъ: 


. — Довольно! Не надо! Давай сюда 
глотальщпна. Пущай шпаги глотаетъ, 
колп ежели мы за свои деньги... 

Шумъ все возростаеть и грозитъ 
скандаломъ. 

Тогда выходитъ на эстраду хозяинъ 
балагана п послѣ ряда поклоновъ, 
заявляетъ: 

— Ну, что значитъ, уважаемая пуб¬ 
лика, шпага, когда мистеръ Антоніо 
въ настоящее время состоитъ на 
діетѣ ? 

Эффектъ произведенъ, и публика 
успокаивается. 


ОБЩЕЕ РАСПИСАНІЕ ПОѢЗДОВЪ. 
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Рига — Рптуие — Ленинградъ 


№ 

131 

1940 

13*5 

8 х * 

440 


X 

4 

2255 

142 

020 

1353 

5°° 

1030 


№ 

3 


Ні^а а б 05 

Іегі^і 3 х5 

Ѵес^иІЬ. 22 09 

Іаипіаі^. 18 30 

КІІире 15 05 

Ьепір^гагіа | 21 00 

Отходитъ изъ Риги въ Леыннгр. по по¬ 
недѣльна сред, и суббот. Приход, изъ 
Ленннгр. въ Ригу по понедѣльн., сред, 
и пятницамъ. 

Редакція и контора, Латвія, Рига, Кр. Барона ул. 4, кв. 10. Телеф 73-65 

Редакторъ-издатель: Г. И. ЭЙДРИГЕВИЧТх 

Е. ВІитепЫа 1і(о^га/ііа, Кг. Вагопа іеіа Хг 54. 


Рига — Митава — Либава* 


№ 

№ 

№ 

№ 

№ 

5 

121 

15 

4 

12 > 

2255 

15 х0 

1035 | 

Кі§а ж 716 

9 х7 

025 

цзо 

12 хо 

Іе 1 §аѵа 6 м 

802 

3°з 

2006 

14-ь 

Кеі?&е З 40 

5<* 

343 

— 

15 х3 

Моіеікі I 224 

__ 

020 

— 

1720 

Ргіекиіе о 27 ! 

__ 

730 

— 

1835 , 

г Ьіераіа щ 22 50 | 

— 


№ 

11 

16< 3 

1521 

1317 

1220 

дзі 

800 






















































































